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Pekomenoosano 0o euoasnuymea Ilpezudicro zpomadcwvkoi naykoeoi opeanizayii «Bceykpaincoka Acamonesn
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32iono naxaszy Minicmepcmea océimu i nayku Ykpainu
10.10.2022 Ne 894 scypuany npuceoeni kamezopii "'B'"" i3 icmopii ma

apxeonoeii (cneyianvnicmo - 032 Icmopin ma apxeonocisn) ma

neoazoziku (cneyianvnicme - 011 Oceimni, nedazoziuni nayku)

KATETOPISI 3ziono naxazy Minicmepcmea oceimu i hayku Yxkpainu 6io
23.12.2022 Ne 1166 »cypuany npuceocna kamezopia b 3 ghinonocii
(cneyianvnicms - 035 ghinonozis).

JKypran euoaemucs 3a niompumku Incmumymy inocoghii ma coyionozii Hayionanvhoi akademii Hayk Azepoatiodcary, epomadcykoi Haykogoi opeawizayii
«Bceykpainceka acoyiayis nedazozis i ncuxonoeie 3 0yX08HO-MOPAIbHOL0 BUXOBAHHAY MA 2POMAOCHKOI HayKoeoi opeanizayii «Bceykpaincvka acambnes
00KMOPI6 HAYK 3 0EPIHCABHO0 YNPABTIHHAY

JKypran nyonikye Haykosi po36ioKu 3 meopemuyHux ma RPUKIaoHux acnekmie (hinonoeii, coyionozii, Hayku npo oceimy, icmopii, apxeonoaii, a, maxoaic,
KVIbmMyponozii ma Mucmey8o3HagCcmed 3 MEmolo ix 6npoeadlcents y Cy4acHull HayKko8o-oCBITHIN npocmip.
Linvosa ayoumopisi: eueni, AiH28icmu, AiMepamypo3Hasyi, nepekiadayi, MUucmey8o3HasYi, KyJibmypo3nHaeyi, neoazou, coyiono2u, icmopuxu, apxeonoau, d,
makooc, iHwi Gpaxisyi 3 pisHUX chep HCUMMEIANLHOCMI CYCRINLCMEBA, e 3HAXOOUMb 3ACHOCY8AHHS MEMAMUKA HAYKOBO20 JHCYPHATLY.

JKypHai BKIIFOUYEHO 10 MiXKHapoaHoi HaykoMeTpuuHoi 6asu Index Copernicus (IC),
----------------------- feskarciBB Research Bible, miskaaposnoi nomrykosoi cuctemu Google Scholar.

T'onosnuit pedaxmop: I'ypko Onena Bacuniena - noxtop ¢inoNorivHUX Hayk, mpodecop,
3aBigyBad Kadempu aHMIHCHKOI MOBH A HEDITOJOTIUYHUX CIeliaabHOCTeH JIHIIpOBCHKOTO
HamioHaapHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Onecst 'ongapa, (Irinpo, Ykpaina).

Peoakuiitna konezia:

+ AuekcangpoBa (Bepba) Oxcana OiekcaHapiBHa — JOKTOP MHCTELTBO3HABCTBA, JOLECHT, mpodecop kadeapu Teopii My3uKH XapKiBCHKOTO
HanioHanbpHOro yHiBepeutety imeHi L. I1. KotmsipeBeskoro, (Xapkis, Ykpaina)

+ Adonin Enyapn AHapiiioBHY - JOKTOP COLIONOTYHUX HAYK, podecop, 3aciayxeHui isy Hayku i Texuiku Ykpainu, (Kuis, Ykpaina)

+ ByrnatoB Banepiii AnaromniiioBud - crapiivii BUKIaaa4 Kaheapy Au3aiHy YKpaiHCHKOIO T'yMaHiTapHOTO iHCTHTYTY, WISH CIIIIKM IU3aifHepiB YKpaiHu

+ Bakynuk Ipuna IBaniBHa - kaHauaar (UIONOTIYHMX HAyK, NOLEHT, IOLUEHT Kadeapu >KypHaJTiCTHKH Ta MOBHOI KomyHikauii HauioxambHOro
yHiBepcutety 6iopecypcis i mpupojokopuctyBants Ykpainu (Kuis, Ykpaina)

+ Bosomenko Mapuna OsekcanapiBHa - KaHAMIAT MEJaroriyHUX HayK, MOLEHT Kadeapu McHxojorii Ta couianbHoi poGotu JlepxaBHOro
yaiBepcutety "Onechbka [Tomitexnika" (Oneca, Ykpaina)

+ ByxonoBa Karepuna BomogumupiBHa — xaHaugat (UIONOTiYHMX HayK, AOLUEHT Kadeapun pomaHo-repMaHChKOl (imosnoril Ta mepexiaxy

BinonepkiBcbkoro HauioHanbHOro arpapHoro yHiBepcutery (bima Ilepksa, Ykpaina), HoueHT J[HIIPOBCHKOTO BiJUIIICHHS LEHTPY HAyKOBHX
JIOCIT/KeHB Ta BUKJIIaHHS iHO3eMHnX MOB HanioHanbHoOT akanewmii Hayk Ykpainu, J{ninpo, Ykpaina ([uinpo, Ykpaina)

+ TonoBuss Ajuta BacwiaiBHa - KaHauaaT (imoJOTiYHMX Hayk, JOIEHT, JOLEHT Kadeapu aHriiicekoi ¢inosorii i nepexnaxy HamionansHoro
asiauiitnoro yniBepcutery (Kuis, Ykpaina)

+ Icaiikina Onena JIMHTpiBHA - KaHAWJIAT ICTOPHYHMX HayK, JOLEHT, JOUCHT Kadeapu icTopii Ta HoKyMmeHTO3HaBCTBa HallioHanbHOro apialiifHOro
yHiBepcutety, wien Crinku kpae3HasiiB Ykpainu (Kuis, Ykpaina)

+ Konmukosa Onena Onekcan/piBHa - KaHAUIAT BiIoIOriYHUX HAYK, JOLEHT, JOLCHT KadeapH I'yMaHITapHUX AUCLMIUIH J[yHAHChKOro iHCTUTYTY
HauionaneHoro yHiBepcuteTy "Omecbka Mopcbka akagemis" (Oxeca, Ykpaina)

+ Korenpuuipkuii Hazap AnatouniiioBud - KaHAMIAT ICTOPHYHHMX HAyK, JOLEHT Kadeapu mpaBa YepHiriBcbkoro iHCTHTYTY iHdopMmaii, 6izHecy Ta
npaBa MiKHapOJIHOTO HayKOBO - TEXHIYHOTO YHIBepcUTETy iMeHi akajgemika FOpis Byras, dieH - kopecrionaeHT LIeHTpy yKpaiHChKHX JOCIIKEHb
Tucruryry €8pornn PAH (Yepwiris, Ykpaina)

+ Komerap Ynsna IlerpiBHa - KaHAWAAT iCTOPUYHUX HAyK, JOLEHT, JDOLEHT KadeapH ykpaiHChKoi MOBH Ta KynbTypH HamioHambHoro aBiamiiHoro
yuiBepcutery (KuiB, Ykpaina)
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#+  Kypum Haranist KocTssHTHHIBHA — KaHIUAAT NEAAroriyHUX HayK, 3aCTYIMHHK IMPEKTOPA 3 HAYKOBO-HABYAIBHOI pOOOTH, [HCTHTYT IiCIISIMITIOMHOT
nearoriaHoi ocBiti YepHiBenskoi obnacti (UepHisii, Ykpaina)

+ JImatBap Onbra MukonaiBHa - KaHIUAAT (iNONOTiYHAX HAyK, JOLEHT Kadeapu aHrmiiicbkoi dimonorii i mepexiaany HamionaabHoro aBiauiitHoro
yniBepcurery (Kui, Ykpaina)

4  JlutBuHchka Caitinana BiraniiBHa - xaHguaar ¢GigojoriyHuX Hayk, JOLCHT, 3aBigyBau Kadeapu yKpaiHChKOi MOBH Ta KyiabTypu HauionaibHoro

aBianiifHoro yniBepcurery, (Kuis, Yxpaina)

Mariitunn Ipuna McTucnaBiBHa — KaHAMJAT MHCTCLTBO3HABCTBA, JIOLICHT, JOLEHT Kadeapu METOAMKH MYy3UYHOTO BHXOBAHHS i AMPHUIYBaHHS

HaB4anbHO-HAyKOBOTO IHCTHTYTYy MY3HYHOTO MHCTENTBA J[pOTOOHMIBKOTO IepXKaBHOTO IEJAroridyHoro yHiBepcurery imeHi IBama ®paHka

(Aporo6uy, Ykpaina)

+ Marsur Osnbra IBaHiBHA - JJOKTOp IIearoridHux Hayk, npodecop, mpodecop kadeapu anreOpu i METOAMKH HaBYaHHSA MaTEMaTHKH BiHHHUIBKOrO

JIepKaBHOTO TEAroriyHoro yHiBepeurery imeni Muxaitna Komo6uncskoro (Binnuus, Ykpaina)

Manpko Birtaniii ITerpoBud - gokTop (inonorivHux Hayk, npodecop, mpodecop Kadeapu yKpaiHCBKOI MOBH Ta JiTepaTypH XMEIbHHIBKOT

TyMaHiTapHO-TIeiaroriqHoi akagemii (XmMenpHUIbKUHA, YKpaiHa)

Muxaitnerko Jlro6oB deopiBHa - JOKTOP MEIATOTIYHUX HAYK, JIOLEHT, JIOICHT Kadeapn ainreOpH i METOANKN HaBYAHHS MaTeMaTHKH BiHHMIBKOrO

JIep’KaBHOTO MEIaroriqHoOro yHiBepeuTeTy iMeHi Muxaiina Korroouseskoro (Binauns, Ykpaina)

Muxanpuyk Poman IOpiiioBHY - KaHIMIAT iCTOPUYHMX HAyK, JOIEHT, JOLEHT KadeIpH BCECBITHBOI icTopii PiBHEHCHKOro Jiep)KaBHOrO

rymanitapHoro yHisepcurery (PiBHe, Ykpaina)

Mistok Bikropiss AHarosiiBHa — KaHIMAAT MEJAroridyHUX HAyK, JOUEHT, HeKaH (akyJIbTeTy YIpaBiiHHs, aJMiHiCTpyBaHHsS Ta iH(OpMaLiiHOT

JSUTBHOCTI [3MainbChKOTO JepKaBHOTO ryMaHiTapHOTO yHiBepcutety (I3main, Ykpaina)

Minienko Ipuna [BaHiBHAa - KaHAMIAT MHCTELTBO3HABCTBA, JOLEHT, 3aCIy)XCHHH MNpAaliBHUK KynbTypH YKpainu, wieH HauioHanbHOI cminku

XY/IOXKHHKIB YKpaiHH, T0LEHT Kadeapy MUCTELTBO3HABYOI eKcriepTn3n HailioHanbHOT akaieMii KepiBHIX KaapiB KyJIbTypH i Mucrents (Kuis, Vkpaina)

HixomaeB Mukona Dmriy - mokTop ictopuuHmx Hayk, mpodecop kadenapn ictopii Ha MeToaukH 1i HaBYaHHS [3MaiTbCBKOTO JIep)KaBHOTO

rymasitaproro yHiBepcurery (Ojeca, Ykpaina)

Ocosa Osbra OnekciiBHa - JIOKTOp MeIaroriyHux Hayk, npodecop, npodecop kadeapu iHozemHoi ¢inonorii KoMyHanbHOro 3akiany «XapKiBcbka

ryMaHiTapHO-TIeIaroriuna akaaemis» XapkiBcbkoi oomacHoi paau (Xapkis, Ykpaina)

Taniuyk HOpi#t IBaHOBMY — KaHAMJAT NENArOTiYHMX HAyK, JOLEHT Kadeapu MEOMIMHM KaTacTpod) Ta BiliChbKOBOI MeIMIMHH ByKOBHHCBHKOTO

JIep’KaBHOTO MeIMYHOTO yHiBepcuTety (YepHiBii, Ykpaina)

Tlorenko Jlrogmuna OnexcaHipiBHA - KaHAWAAT (ITONOTIYHMX HaAyK, AOLEHT, aupektop UYepkackkoro iHhopmariiHO-y460BOr0 TPEHIHrOBOro

uentpy HauionansHoro yHiBepcurery «Opechka IOpUIMYHA akageMis», goueHT kadeapu iHozemHux mMoB HY «OMOAy, wienkuns Llentpy

YKPaTHCBKOTO-€BpOMEiichbkoro HaykoBoro ciiBpodiTHuiTBa (Ozeca, Ykpaina)

Ipucsokarok  Osekciii MukosaifioBud - KaHAWIAT ICTOPHYHMX HayK, JMOUEHT KadeapH BCECBITHBOI icTopii Ta MeromoJorii Hayku I3

«I1iBIeHHOYKpPATHCHKUI HalllOHAIBHUHN negaroriunuii ynisepeuret imeni K. JI. Yiumncekoro» (Oneca, Ykpaina)

Ipokonosuy Jlaga BanepiiBaa - mokrop ¢inocodepkux Hayk, mpodecop kadempu kympTyposorii ta dimocodii xymstypu HarionamsHoro

yHiBepeutety «Oneckka nonitexHikay (Oxeca, Ykpaina)

PoGak Irop HOpiitoBnd - 1OKTOp icTOpHYHHX Hayk, mpodecop, 3aBigyBad KadeapH CYCIIBHUX HayK XapKiBCHKOTO HAliOHATBHOTO MEIHYHOTO

yHiBepcuTety (XapkiB, Ykpaina)

Pynenko IOmis AmaroniiBHa - JOKTOp MEAaroriyHMX HayK, IOLEHT, MOLEHT Kadeapu Teopii i METOMMKH JOowKiipHOI ocBith 3

"ITiBIeHHOYKpaiHCHKHIA HAlliOHAJIBHUI MeIaroriyHni yHiBepCUTeT iMeHi K. 1. ymmHcsKkoro (Oeca, Ykpaina)

Cupoperko Cepriii IBaHoBuY - Kaumuaat (GiloNOrid4HUX Hayk, MOIEHT, 3aBiayBad Kadeapu aHriiiicbkoi ¢inonorii i nepexknany HanionamsHoro

asiauiitnoro yuisepcurery (Kuis, Ykpaina)

Ciukapenko ['anuHa ['eHHaziiBHa - JOKTOp iCTOPHMYHMX HAayK, JOLEHT, mpodecop kadeapn TOKyMEHTO3HaBCTBAa Ta iH(GOpPMALIHHOI IisITBHOCTI

JlepkaBHOTO yHiBepCHTETY TenekoMyHikanii (Kuis, Yxpaina)

Crxusip Ipuna OnexcanjipiBHa - KaHAUAAT (ITOTOTIYHNX HAYK, IOLEHT, JOLECHT KadeapH yKpaiHCbKoi (isomorii, moreHT kadeapu cBiToBoi JiTepaTypu

TopuiBckkoro iHCTUTYTY iHO3eMHHX MOoB JIBH3 JloHGachkkuii Jlep)kaBHHUil Mearorinmii yHiBepcuTeT, nocTaokTopanT( M. {Hinpo, YkpaiHi)

CrenanoBa Haranist MuxaiiniBra - KaHauaaT (inocod)chkiX Hayk, JOLEHT, IOLECHT KadeIpu JOMIKIIBHOI OCBITH, 3aCTYIIHHMK 3 Hayku aupexropa HHI

TeIaroriyHoT OCBITH, COLIAIBHOI pOGOTH i MUCTeITBa UepKachKOro HalliOHAIBLHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bormana Xmembruibkoro (Uepkacu, Ykpaina)

Crparynat Haranis BiktopiBHa, kaHamaatr (igonoridyHuX Hayk, JOLEHT, npodecop kadenpu mnpaBHu4UOi JiHrBicTHKM HamioHanbpHOT akagemil

BHYTpiuIHix cnpas, (KuiB , Ykpaina)

Cynpyn Bomogumup MukonaifoBua — JIOKTOp (UTONONUHMX HAyK, IOLEHT, mpodecop Kadeap >KypHATCTHKM Ta yKpaiHo3HaBcTBa HarfioHampHOTO

YHIBEpPCHTETY BOJHOTO FOCIOAAPCTBA Ta IPUPOoKoprcTyBanHs (PiBHe, Ykpaina)

Tenexkina Onecst OnekcaHapiBHa - TOKTOp (ITTONOTIYHNX Hayk (creniaibHicTh "YKpaiHChka MoBa"), JOLEHT, Tpodecop Kadeapu MOBHOI ITiATOTOBKH,

TEAroriky Ta MCHXOJIorii XapKiBChbKOro HAIllOHAIBHOTO YHIBEPCHTETY MiCBKOro rocriofapctsa imeri O. M. Bekeroga, (Xapkis, YkpaiHa)

Tonouko CaiTiana BikropiBHa — JOKTOp INMeAaroriyHuX HayK, Ipodecop, rOJOBHUI HAYKOBHI CIIBPOOITHHK j1abopaTopii MO3aliKiabHOT OCBITH

Iucruryty npo6iem BixoBants HauionanbHoi akagemii nefgaroriuanx Hayk Ykpainu (Kuis, Ykpaina)

Xutposcrka FOmnis BanentuniBaa - oKTOp icTOpHYHMX HayK, podecop, mpodecop kadeapu ictopii daxynsrety comionorii i mpasa HamioHansHoro

TEXHIYHOTO yHiBepcutety Ykpainu « KHiBCbKHii mosmiTexHiuHuit incTUTyT iMeHi Iropst Cikopebkoroy» (KuiB, Ykpaina)

®enoroBa Okcana OneriBHa - JOKTOP iCTOPUYHMX HAyK, CTapIIMii HayKOBWH CHiBpoOiTHHK, mpodecop Kadeapu iHdopMamiiHOi IisbHOCTI

MapiymosibscbKoro aepxasHoro yHisepcurery (Kuis, Ykpaina)

UikappkoBa Mapist FOpiiBaa - moktop ¢dinmocopebkux Hayk (crmem. "dimocodis kymnsrypu"), mpodecop kadeapu dimocodii Ta KynbTyposorii

YepHiBelbKOro HallioHAILHOTO yHiBepHuTeTY iMeHi FOpis Oenprosuya (YepHisii, Ykpaina)

Ilanapa Haramis AuapiiBHa - KaHIWIAT TENAroridyHMX HAyK, JOUEHT KadeapH iHO3EMHHX MOB Ui HPUPOJHHYHMX (BakyibTeTiB JIbBIBCHKOrO

HaliOHAJBHOTO yHiBepcuTeTy imMeHi IBana ®Opanka (JIbBiB, Ykpaina)

Ilesens Inna IlerpiBHa - KaHAWAAT COLIONOTIYHHMX HAyK, JOLCHT, MOLEHT Kadeapum MKHAapoaHWX BigHOCHH KHIBCHKOTO HAIiOHAIBHOTO

YHIBepCHTeTY KyIbTypH i Muctents (KuiB, Ykpaina)

Ilepemer Ineca BonoaumupiBHa - KaHAMIAT MEJarorivyHUX Hayk, TOLEHT, JOUEHT Kadeapu MeIrKoOioNOrivHNX Ta BaJCOJIOr YHHX OCHOB OXOPOHU

JKUTTA 1 310poB’s HartionasHoOro nearoriusoro yHisepcurery iM. M. I1. Iparomanosa (Kuis, Ykpaina)

Ilosnoron Jlinis IBaHiBHA - JOKTOP iICTOPMYHHUX HAYK, JOLEHT, ipodecop Kadenpu icropii Llenrpansroi Ta CxigHoi €Bpomnu i creiagbHuX ratysei

icTopu4HOi Hayku [IpuKapnaTchbKoro HalioHaJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credannka (Iano-PpaHkiBebK, YKpaiHa)

Ilepbax Onena BonommmupiBHa - kaHaupaT (QUIONOTIYHMX HAyK, CTapuMii BUkIagad Kadeapu mnpukiaaHol niHreictuku HarionamsHoro

yHiBepcuTeTy KopabneOynyBaHHs iMeHi anMmipana Makaposa (Mukonais, Ykpaina)

SInkoBuu Onekcanapa IBaHiBHA - JJOKTOp NEJAarorivHuX Hayk, mpodecop, 3aBigyBad KadeapH meaarorikk i METOJMKH MOYAaTKOBOI Ta JOIIKITBHOL

ocBiTH TepHOMIIBECHKOrO HAlliOHAIBHOTO MeIaroriyHoro yHiBepcutety iMeHi Bonoaumupa I'natioka (TepHomine, Ykpaina)

SIpocnaB CHpPHUK - JOLEHT Kadeapy eTHONIOTIT Ta Ky IbTypHOI aHTporoJorii Bporuiaseskoro yHiBepeurety (Bpoiyias, [Tosnbiia)
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BaiitepsikoBa Harania IOpiiBHa crapmmii Bukmamad kadenpu
repMaHCchbKkoi  (imonorii, MemTOoNoILChKUI JIepKaBHUKM TIeAaroriyHui

yHiBepcuteT iMeH1 bornana XmenbHUIBKOTO, ByJ. HaykoBoro micreuka, 59,
M. amopixokst, 69000, orcid.org/0000-0002-5334-0290

uol9ean
pue aaﬁapsgg I.H

BaiitepsikoB Ouer 3ydapoBuu kanauaaT reorpadiqyHux HayK, TOIEHT
Kaq)enpﬂ reorpa(bu Ta TYpU3My, MeniTOnoIbChbKUIN JepKaBHUM NeAaroriyHui
yHiBepcuTeT iMeHl bornana XmenbHuIIbKOTO, ByJd. HaykoBoro micreuka, 59,

M. 3amopixoks, 69000, https://orcid.org/0000-0002-7449-693X

CosomonoBa Hanisi FOpiiBHa Bunyckuuis (uioaoriyHoro (akyJibTeTy,
MeniTonoasChKU  Aep)KaBHUM TIETaroTiuHUN yHiBepcuTeT iMmeHi bormana
XMenbpHUIbkoro, ByJ. HaykoBoro wicreuka, 59, M. 3anopixoks, 69000,
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JIHI'BICTUYHI TA ICTOPUKO-I'EOI' PA®TYHI ACIIEKTH
BIJOBPA’KEHHSA CKAHANHABCBKOI MOBHOI KAPTUHH
CBITY B AHI'VTIOMOBHOMY CEPIAJII «THE VIKINGS»

AHoTanis. Y cTaTTi IpoaHaIi30BaHO OCOOIMBOCTI BUSIBJICHHS CHIEITU(DIKH
B1JI0OpayKE€HHSI CKaHIMHABCbKOT MOBHOI KapTUHU CBITY 3ac00aMU aHTJI1HCHKOL
moBH B cepiani «The Vikings». Bnane BiqTBOpeHHS HaliOHAJIbHOI MOBHOI
KapTUHU CBITY CHpUSIE BIIOOPAKEHHIO ABTEHTUYHOI 1CTOPUYHO-EMOIIIIHOT
aTMocepy B ICTOPUYHMX XYJOXXKHIX KIHOCTpIUKAax Ta € MIAIPYHTAM iX
pEJIeBaHTHOTO TIepeKiamy Ha iHmi MoBH. J[0 OCHOBHMX 3ac00iB, 32 JTOMIOMOTOIO
SKUX CTBOPIOETHCS MOBHA KapTHHA CBITY B cepiali, € (ypaszeosiorizmu, midoso-
reMu, o0Opa3Ho-MeTadOpUyHI CJI0BA, KOHOTATUBHI CJIOBA Ta crienudiyHa JeKCHKa.

JlinreicTiuHUi aHa3 aHriIoMoBHOTO cepiairy «The Vikings» neMoHcTpye,
110 3MICTOBa CTOPOHA MOBH 30CE€PEXKYBaJIaCh HA OCHOBHUX BHUIaX AiSUIBHOCTI
CKaHJMHABIB, a caMme: BiliHI, MOpeIlJIaBaHHI, MMOJIIOBaHHI Ta 3eMJIepoOCTBi. J{is
KOHTPACTHOCTI1 y cepiajil mapajiesibHO MPOCTEXKYIOThCS CIOKETHI JIiHIT BIKIHT1B
Ta JTaBHIX aHTJIMINB, MO SICKPaBO IMAKPECIIOE BILUTUB pelirii Ta midosorii Ha
HaI[lOHAJIbHY MOBHY KapTHUHY CBITY HOpMaHiB. BiATBOpEeHHS CKaHAMHABCHKOI
MOBHOI KOHIIENTYaJi3alii CBITY CTUIICTUYHUMH 3aC00aMU aHTJIIMChKOT MOBH
B cepiam «The Vikings» MokHa po3risigaTH y HACTYIMHUX KOHIIETITYaJIbHUX
HarnpsMKax: 1) pemiris ta mMidosoris; 2) CBITOCIPUUHSITTS, PO3YMIHHS KUTTS
Ta Mopaii; 3)crnoci® KUTTS, MOOYT, AEpkKaBHUW YCTpIA Ta OCHOBI BUIU
3alHSTOCTI.
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AHani3 ypuBKiB 3 cepiaiy, [0 XapaKTepu3ylTh peliriiHo-Midoioriv-
HUW HANpPSIMOK, CBIYMUTbH, IO PENiris Ta MipoJoris BIKIHTIB Majia BEIUKUAN
BILJIMB Ha 1X CBITOOAQYEHHS Ta Ha T€, IK BOHU CTaBUJIMCh A0 KUTTA. Midoorig
CKaHJMHABIB JyXe€ I[IkaBa Ta JIEKO BIII3HABaHa, a TOMY BUKOPHUCTaHHS
pI3HOMaHITHUX Mi()OJIOTIUHUX TEPCOHAXKIB, IMEH Ta MOJiH, SIKI ACOLIIOIOTHCS
came 3 Hapojgamu CkaHauHaBIli, € OJHUM 13 3aco0iB, MO0 MIMUPOKO
3aCTOCOBYETHCSI JJII CTBOPEHHSI CKAaHJIMHABCbKOI MOBHOI KAapTUHU CBITY Y
cepiani. HampsiMOK «CBITOCOPUMHSATTS, PO3YMIHHA XUTTS Ta MOpaii» y
cepiajgi CBIIYHUTH, III0 OCHOBHOIO TEMOIO OUIBIIOCTI YPUBKIB € (DaTabHICTH
BIKIHTIB Y CIIPUHHSTTI KUTTS: PO3yMIIOYH T€, III0 CMEPTI HE YHUKHYTH, BOHU
HaMarajuch 3a0€3MeYUTH COO1 KUTTS MICIS CMEPTI.

KiiouoBi cjioBa: MOBHa KapTHHA CBITY, KOHIICTITYaJIbHUI HAMpPSMOK,
Mi(osoreMu, CBITOCIPUIHSATTS, cepiall.
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LINGUISTIC AND HISTORICAL-GEOGRAPHICAL ASPECTS
OF THE REFLECTION OF THE SCANDINAVIAN LANGUAGE
WORLDVIEW IN THE ENGLISH TV SERIES "THE VIKINGS"

Abstract. The article analyzes the peculiarities of identifying the
specifics of the reflection of the Scandinavian language worldview by means
of the English language in the TV series "The Vikings". The successful
reproduction of the national language worldview contributes to the reflection
of the authentic historical and emotional atmosphere in historical feature films
and is the basis for their relevant translation into other languages. The main
tools used to create the language worldview in the series include
phraseological units, mythologems, figurative and metaphorical words,
connotative words and specific vocabulary.
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The linguistic analysis of the English-language series "The Vikings"
demonstrates that the content side of the language is focused on the main
activities of the Scandinavians, namely: war, seafaring, hunting and farming.
For contrast, the series traces the storylines of the Vikings and the ancient
English in parallel, which clearly emphasizes the influence of religion and
mythology on the national linguistic picture of the Norman world. The
reproduction of the Scandinavian linguistic conceptualization of the world by
stylistic means of the English language in the series "The Vikings" can be
considered in the following conceptual directions: 1) religion and mythology;
2) worldview, conception of life and morality; 3) lifestyle, daily life, state
system and basic types of employment.

The analysis of excerpts from the series, which characterize the
religious-mythological direction, shows that the religion and mythology of the
Vikings had a great influence on their worldview and life approach.
Scandinavian mythology is immensely interesting and easily recognizable;
therefore, the use of various mythological characters, names and events
associated specifically with the peoples of Scandinavia is one of the tools
widely employed to create the Scandinavian language worldview in the series.
The direction of "worldview, conception of life and morality” in the series
shows that the main theme of most passages is the fatality of the Vikings in
their perception of life: realizing that death is unavoidable, they tried to
provide afterlife.

Keywords: language worldview, conceptual direction, mythologems,
world perception, series.
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IlocranoBka mnpo6Jemu. Po3yminHg crnenudiku BigoOpaKeHHS
HAI[lIOHAJIBHOI MOBHOT KapTHUHH CBITY BXKJIUBO JJISl TIEPEKIaay 1 TyOJtOBaHHS
ICTOPUYHUX XYJO0XHIX KiHO(Q1IpMIB. Ha miacTaBl ysBIEHHS MOBHOI KapTHHH
CBITy MOJKHa CTBOPHTH HEOOXIJHY €MOILIHHY aTMoc(epy XKHUTTS NEBHOTO
€THOCY Y BIAMOBIAHHMA 1ICTOPUYHUI TEpioA y XYyIOKHBOMY TBOpi. Y CTaTTi
3po0JieHO CcrpoOy BHSIBICHHS cCHerUdIKN BiJOOpaKeHHS CKaHIUHABCHKOI
MOBHOI KapTHHM CBITY aHIJIIHCBKOIO MOBOIO B cepiani «The Vikings». Lle
CIPUSATUME KpalloMy YSIBICHHIO HOTO 3MICTY 1 0COOJMBOCTEH crerudiuHnx
MOBHHX OJIMHUIlb, @ TaKOX JOMOMOXE PO3YMIHHIO BIJIMOBIAHOTO MEPEKIamy
Ta CTBOPEHHIO AaBTCHTHUYHOI 1CTOPUYHO-EMOIIIHOT aTMocdepu Iija dac
neperisiay cepiaity.

AHaJIi3 OCTaHHIX AOCTiIxKeHb i myOaikamii. [lutanHs B3aeMO3B'sI3Ky
MOBH, TI3HAHHS Ta KyJIbTYpH MOKHA BBa)KAaTH BIHOCHO ‘“MOJIOANM”, aJKe
BIIEPIIIE MOTO MOYaJId PO3TIIANATH juiie y 18 CTONITTI, a TOCHIIKyBaTh — Ha
novatky 70-x pokiB 20 ctomiTTsa. OCHOBHUM TEOPETHYHHUM JKEPEIOM 3 ITI€T
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temu crtana mpans B. 'ymb6onsara “ BuOpani mpaii 3 MoBo3HaBcTBa”. BiH
3a3HayaB, M0 JIyX Hapoay 1 BHYTpIIIHS ¢(opMa MOBU — II€ BUPAKECHHS
1HUBITyJIbHOIO CaMOOYTHBOTO CBITOCIIPUKMAHHSI Ta HAroJIOIIyBaB HA TOMY,
IO TaKl HOHATTS AK “‘MoBa”, “Hapon” 1 “KyJbTypa” € HEpO3PUBHUMHU Ta HE
MOKYTh ICHYBaTH oJHe 0€3 OAHOTO.
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JlocnipKeHHSIM  PI3HUX acCIEKTIB MOBHOI KAapTMHU CBITY OCTaHHIM 8 2.
4acoM 3aiiMalliCh YKMCIIEHHI AOCTIIHUKH, HAIpHKIa:, Taki sk A. Bikesina [1], g%
B.B. XKatioponok [2], I.A. Xusitpka [3], .M. 3apemcbka [4], O.O. [Manpunkosa [5], ==
A. TTocoxoga [6], O.0. CeniBanosa [7], A.5l. Cepennumpka [8], B.Jl. Vikuerko [9], =2

A. SIpemuyk [10] ta in. Ha migcTaBi 3a3HaYeHHMX Ipailb MOKHA BUIUIMTH IBI
OCHOBHI (DYHKIIIT MOBHOI KapTUHU CBITY: 1) iIHTepIpeTaTUBHA, TOOTO 3aBIISKU
Hel 371HCHIOETbCS OadeHHS CBITY; 2) pEryjsiTUBHA, OT)KE€ BOHA BHUCTYIIA€
yHIBEPCATHBHUM OPIEHTUPOM JFOJICHKOT KUTTEAISITHHOCTI.

Posrnsgaroun MOBHY KapTHHY CBITY MOXXHA KOHCTaTyBaTH, II0O BOHA
Ma€ Taki o3Hakw [4]:

e cnenudivyHa KBamiQikailis NEBHUX NPEIMETHUX Tally3ei;

® HAasBHICTH IMEH-KOHIICIITIB;

e crenudiyHa KOMOIHATOPHKA aCOIIATUBHUX O3HAK KOHIICTITIB;

e HEpiBHOMIpHAa KOHIEMNTyasi3amis (¢GparMeHTiB JIHCHOCTI,
3aJIeKHO B1J] IX 3HAYYIOCTI U1 IEBHOTO €THOCY;

e cnenudiyHa OpIEHTAlls MNPEIMETHUX Taidy3ed Ha TEBHY
cdepy CUIKyBaHHS.

AHaJi3 4YHCICHHUX ICHYIOUYUX JAeQiHIMid J03BOJSE 3a3HAYUTH, IO
MOBHa KapTHHA CBITY — 1I€ CUCT€Ma YSBJICHb MPO CBIT, AKI MPOXOASYH KPi3b
JIOJIChKE MI3HAHHS, CTaI0Th MEHTAIBHUMH KOHCTPYKUISIMH, BiJIJI3epKAJICHUMHU
Ha BCIX PIBHSIX MOBHOI CHCTEMH, 1 MOXKYTh OyTH TIE€pe/laHi 1HIINM 4YieHaM
CHIILHOTH 3aco0aMK HAI[IOHATBHOT MOBH [4].

MoBHa KapTHHA CBITY € YACTHHOIO 3arajJbHOHAYKOBOI Ta M1JCUCTEMOIO
KOHIICTITyaJIbHOI KapTUHU CBITY. BoHa BMmimye Ti i KOMIIOHEHTH, SIKI
CHIBBIAHOCATHCS 13 MOBHMMM 3HAaKaMH, BUCTYNA€ MOCEPEIHUKOM 1 (popmy-
BaJbHUM YMHHHUKOM CIELIaJIbHUX KapTHH CBiTy [le moB's13aHO 31 3AATHICTIO
JIOJIMHOIO CIIPUIIMATH 1 PO3YMITH CBIT, a OTXKeE 1 camy cebe, 3aBISKH MOBI, B
AKif 30epira€TbCsi 3arajJibHONIOACHKHIM 1 HarioHampHUM gocBig. Came
HAI[IOHAJFHUI JOCBiJl BU3HAYAE MPU3MY, Yepe3 Ky JI0UHA CIIPHIIMae CBIT 1,
BIIMOBIAHO, POpMy€ MOBHY KapTHHY CBITY.

Bynp-sika MOBHa KapTHHa CBITY CTBOPIOETHCS PI3SHUMHU CIIOCOOaMHU,
HaBHUPA3HIIIMMHU 3 SKHUX € (hpazeonorizmu, MidosoreMu, oopazHo-meTadhopuyHi
CJIOBa, KOHOTATHBHI cj10Ba Ta iHIl. Halbuiblie yBaru HOCIIAHUKY TPUIUISIOTH
crienu(iyHIi JeKCHIll (CJIoBa, O SIKUX BaXKO 3HAWTHU aHAJIOTH B 1HIIMX
MOBax) Ta (paszeoJIorii.
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Meta cTaTTi nosiirae y BUSBICHHI crieli(diky BioOpaKeHHS CKaHIH-
HAaBCbKOT MOBHOI KapTHHU CBITYy aHTJINHCbKOIO MOBOIO B cepiani «The
ViKings» sk WATPYHTS IJIsl CTBOPEHHS aBTEHTHUYHOI 1CTOPUYHO-EMOIIHHOT
aTMocdepu cepiaiy Ta HOro AyOIIOBaHHS HA 1HIII MOBH.

Bukaaa ocHoBHoro marepiany. Jxepenamu i ysSBICHHS CKaHJIU-
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E’n-:'r 2. HaBCBKo:i MO.BHO'I' KapTHHH CBiT"y MOXYTbh OyTH HE JIMILIE HAYKOBI Mpalli, aje i
§§ XyZIOKHI  KIHOCTPItKH. ,3a [X JONOMOTOIO CydYacHa MOIOAb MOXKE y
a5 3aXOIUIIOIOYIM, HE HaB’sA3/MBOiI (opMmi 3po3yMiTH 0Oarato 1CTOPUYHUX,
=4 bimocodChbKUX, MEHTAIBHUX Ta IHIIUX ACHEKTIiB )KUTTS BIJIMOBIAHUX HAPOJIB,

B TOMY YHUCJi ¥ OCOOJIMBOCTI iX MOBHOI KapTHUHU CBiTy. [Ipukiamom Takux
KIHOCTPI4OK MOKe OyTH KaHaJcbKO-ipianackkuit cepian «The Vikingsy. Ilei
cepian O0yso crBopeno Maiikiom Xpopcrom. Ileprmmii ce3on Buiimos y 2013 p.
Beboro y mepion 3 2013 mo 2020 pp. OyJio 3HATO HIICTh CE30HIB cepiay.

Cepian «The Vikings» He MOXHa BBa)XKaTH MOBHICTIO 1CTOPUYHUM, BiH
noOy/l0BaHUI Ha BIIBHIA IHTEpIpeTalii CKaHIWHABCHKUX car. Tyt Oarato
BUMHUILJIEHUX T€POIB 1 IEPCOHAXKIB, Y JEIKUX BUIAJKaX HE CHIBNAJAIOTh 1aTH
Ta TOCIIJOBHICTh MOJAIM, ajie, TOJOBHE, L0 aBTOPU HaMarajluchb MepeaaTH
ICTOpUYHY Ta MEHTalbHY atMmocdepy, o maHyBaia y BikiHTiB. [loaii, 1o
nojaHi y cepiaﬂi PO3ropTaOTHCS] HAMIPUKIHII § Ta MOYATKy 9 CTOMNITH, Mij Yac
Ha0IriB BiKiHTiB Ha aHTJII0CAKCOHCHKY bputaniro. ['onoBHUM repoem cepiany €
CKaH/IMHABChKUI KOHYHT Parnap JlonGpok, oro cuHU Ta APY3i.

JlinrBicTHYHMI aHai3 aHTIoMoBHOTO cepiany «The Vikings» mo3Boise
BU3HAYMUTH, IO 3MICTOBA CTOPOHAa MOBH 30CEpEKyBajach, B OLIBLIOCTI
BHUIIQJKIB, CaM¢ Ha OCHOBHHX BHIaX IISJIBHOCTI CKaHAWHABIB, a caMe: BlMHI,
MOpETIJIaBaHHI, TIOJIOBaHH1 Ta 3eMJiepoOcTBi. OCOOIUBO 11€ CTa€ MOMITHO TIPH
NOPIBHSHHI 3 PO3YMIHHSIM CBITY Ta BUOOpPOM IEBHHUX JIEKCUYHHX OJUHULb
npeACTaBHUKAMM aHTIIMChKOI Hallli. Takox, mapajieiabHICTh CIOKETHUX JIHIN
BIKIHTIB Ta aHMVIMINB, WIAKPECIIO€ BIUIMB penirii Ta widosiorii Ha
HaI[lIOHAIbHY MOBHY KapTHHY CBITY.

Ha ¢opMmyBanHs CKaHAWHABCHKOI KapTUHU CBITY 3HAYHUN BILUIUB
3MIACHUIM TeorpadiyHi YMHHMKH, SIKl, Y CBOIO Yepry, BIUIMHYJIU Ha crociO
KUTTS CKaHJIMHABCHKHUX HApOMIB Ta, BIAMOBIIHO, HAa X PO3YMIHHS CBITY, IO
HallKpaimie MpocTexyeTbcs B ix midororii. B3sarami, y wmidomorii, gk y
J3epKaii, BiIOOpaXkalOThbCs XapakTep HApOAy, I[IHHOCTI Ta AHTHUI[IHHOCTI.
CkaHrHaBcbka MidoJIOTis, SKIIO MOPIBHIOBATH i 3 THITUMU €BPOTICHCHKUMU,
€ OLIbII XKOpcTKOW. [IpoKMBaHHA BIKIHTIB Y CyBOPUX NMPUPOJHUX YMOBAX,
NOoCTiiHA HEOOXITHICTh OOpPOTHCH 3a BIDKMBAHHS CIpHUsUIA TOMY, IO iX
¢aHTazis TeTKO HAacemsIa OTOUYUe CEPEIOBHUIIE BOPOKIUMH CUTIAMH.

BinTBOpeHHs1 CKaHIMHABCbKOI MOBHOI KOHLENTYyali3alii CBITY CTHJIIC-
TUYHUMH 3aco0aMu aHTIIiKHChKOI MOBM B cepiami «The Vikings» moxxHa
PO3IIISIaTH Y HACTYITHUX KOHIENTYyIbHUX HAMPSMKaX:




haURH T

DCBITH

SSN 278¢-6165 (ONLINE) IN21(19)2004

e pediris Ta Miosoris;

®  CBITOCHPHUUHSATTS, pO3YMIHHS XKUTTS Ta MOpaJi;

e  CHOCIO XUTTS, NOOYT, AeP>KaBHUI yCTPIiid Ta OCHOBI BUAM 3aMHSTOCTI.

CTOCOBHO B11I00paKeHHS y cepiaii KOHIENTYalbHOIO HANPSMKY «Penizis
ma migponozin», Ciij 3a3HAYUTH, IO MOMDK YCIX €BPONEHCHKUX HApPO/IIB,
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CKaHIMHABY HAWIOBIIIE 3IMIIAINCH S3MYHUKAMU. [X perniris Oyma xyke TiCHO e.‘_";r =-
noB’si3aHa 3 Mi(OJIOTIEI0, KA BUHHUKIIA 4Yepe3 Te, 10 TOTOYacHI JIOJU, He §§
Malouyd JOCTaTHIX 3HaHb, HAMAraJiMch SK MOTJM TOSCHUTH SBHIA, IO 2

j =

B1IOYBaJIMCh HABKOJIO HHUX. SI3MUHHMIITBO SK PENIris AyKe BIIPI3HAIOCH BiJl
XPUCTUSHCTBA X04a O THUM, IO MAHTEOH OOTiB BIKIHTIB CKJIAIaBCs 3 BEIUKOL
kipkocTi OokectB [11]. Came ToMy Yy cepiagi HOpMaHM HIKOJIU HE
3BEpPTAIOTHCS 10 BUIMX cWl sk GOU, BOHM BHKOPUCTOBYIOTH 200 MHOKHHHY
dopmy gods, abo im’st came Toro Oora, 10 IKOTO 3BepTaroThcs. Hampukoian:

““I swear to the gods and everything that is sacred™

['oBOpsiuM MpoO PENirito BiKIHTB BaXKJIMBO MMaM’ATaTH, 110 MU TOBOPUMO
npo 8-11 cromitrs. Y Ti Wacu JIOAU 1€ HE MM JOCTATHIX 3HAHB, 1100
MOSICHUTH yC€, 10 B10YBaIOCh HABKOJIO HUX, 2 TOMY HaMarajivuchb poOUTH 1€
JOCTYITHUMU 1M crnocobamu. Hopmanu Haaiianu yce HENOsICHIOBaHE
MariyHMMH BJIACTUBOCTSAMHM YW CWiIaMH. BoHM BBaxkaiud, 1O 3a BCe
BIJIMOBIAAIOTh came OOTH, sIKi )KMBYTh B 1HIIIOMY CBITI Ta CIOCTEpIraroTh 3a
Humu. Hanpuknan:

“Your deformity means that the gods favor you especially. Because
that’s the true sign.”

[leHTpOoM >KUTTS BIKIHTIB OYB BIJJOKPEMJICHUM CIILCHKUN ABIP, a TOMY 1
Bech ix BcecBiT MozentoBaBes y BUTJISAI CUCTEMU cafud. Takum YHMHOM JIt01U
xumu y Migrapai (Midgard), mo mepexianaBcs SIK «CepeMHHA 3eMIisD», a
ooru — y Acrapai (Asgard) — “Oropoxa acis”. Hopmanu Bipwiu B Te, 10
OOTW 3a HUMU CIIOCTEPIrajii Ta 1HKOJM HaBITh Jomomaraiu. BepxoBuuii 6or
Ognin, Oor BIiHM Ta MUCTELTBA, BIANOBIIHO A0 BipyBaHb, MaB JIBOX BOPOHIB,
Akl 1 Oynmm “Byxamu” Ta “oumma’ BceoTis [11; 12]. V cepiani 11e momaerses
HACTYTTHUM YUHOM:

“l always fear that thought may fail to wing his way home. But my fear
for memory is greater™.

Hopmanu Hikonm He ieali3yBajiu CBOI1 BHUIII CHJIH, a/KE BOHH BIPHIIH,
o O0oru Jayke cxoxi Ha jrofeil. JlokazoM IbOMY MOKE CIIyTyBaTH TOM (hakT,
10, y MOPIBHSIHHI 3 XPUCTUSHCTBOM, Jie bor € 6e3cMepTHUM, CKaHIMHABCHKUN
MaHTEOH OOT1B HEOJAMIHHO 3arvMHe IiJ] Yac BEJIMKOi OMTBU Parnapex, /yis Toro 1moo
MOYaBCS HOBHUI BUTOK XXKUTTS, aJK€ KUTTSA B iX ysBIEHHI — Iukiiune [13].
BinoGpakeHHSIM IIOTO € YPUBOK 3 Cepiay:
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“For war is coming and it will be like Ragnarok. Ivar will be like the
wolf Fenrir, and flames will dance in his eyes. And he will try to tear the sky
apart!”’

Hanouatky peuenns ““For war is coming and it will be like Ragnarok.”
Biitna mopiBHIoeThcst 3 Parnapexkom. lle moke o3nawyatu, mio BiiiHa Oyne
HEMUHYYOI0, 5K 1 cam Parnapek (mepekiagaerbes 1 5K “3arubdens”, 1 K “nois
OoriB”), a TaKOX TpariuHui xapakrtep wiei BiiiHU. L{el “kiHeupb cBITY” MOXKHa
0XapakTEepU3yBaTHU SIK CBOEPIAHMI “‘(a3oBuil mepexin” BiJ OAHIET LUBLII3A-
miHoi cramii g0 iHmoi. CBITY CyIWJIOCh 3ardHyTH HE TOMY IO OoOru
MOPYUIYIOTh BJIACHI KJISITBH, a JIMIIE TOMY IO Taka JoJis. Parnapek — KiHelb
CBITY, B IKOMY THHYTh OOru, Jitou 1 Bce sxkuBe [13].

“Ivar will be like the wolf Fenrir, and flames will dance in his eyes. And
he will try to tear the sky apart!”” roBoputs mpo Te, 110 AliBap Oy/e SK KHUBE
qyJTOBUCHKO-BOBK DeHpip, skuil miag vac “3aruOeni OOTiB” 3BUIBHUTHCS 3
CBOI'0 YB’siI3HEHHs Ta pokoBTHE OpiHa. ToOTO Take MOPIBHAHHS HABOJUTH Ha
IyMKy, o aii AiBapa OyayTh MaTh JyXe€ TpariuHi HACIiJKH, ajie SKIIO
IIOMY CYJMJIOCH CTATUCh, TO TaK 1 Oye.

VY cepiami 300paXXyrOThCS MBI CIOXKETHI JIHIT: BIKIHTH-SI3UYHUKA Ta
aHTINALI-XpUCTUSIHU. SIK B1IOMO 3 1CTOpIii, Y TOW Yac, KOJM CKaHIUHABU
1oyYajay CBOI HaOIru, Ha TEPUTOPIi CydyacHOi AHIIII BXXe OyJIOo 3armpoBaKEHO
XpUCTUSHCTBO. HasiBHICTD IBOX CIOKETHUX JIHIN, SIK1 € TOCUTh KOHTPACTHUMU
Ta MPOTWICKHUMH OJIHA OJIHIM, JOoroMarae Kpamie 3pO3yMITH OCOOIMBOCTI
S3UYHMIITBA B YSIBJICHHI BIKIHTIB, IO JOCSTA€TbCS CaMe€ IIMM IPOTHUCTAaB-
JICHHSAM IIUX JBOX KyJbTYp 1 HapoaiB. IliITBEpXKEHHSAM LILOTO MOXKE OYyTH
HACTYMHHH YPUBOK 3 ceplaiy:

'You call me a heathen, but to me, I'm godly. I live by the gods. — There
is only one god! — But | have seen other gods. | have seen Odin, the All-
Father, with my own eyes. — They are the devil's work. He conjures up demons
and fallen angels to beguile us and lead us into evil. — What is evil, hmm? —
The slaughter of the innocent. — You slaughter when it suits you. — He who
chooses to be heathen is not innocent! But | could show you the ways of god. |
could bring you to salvation and eternal life. — Do you know who | am? — Of
course. You are lvar, son of Ragnar Lothbrok. And many there are who fear
you.'
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XPUCTUSIHU-AHTITIHIIII YaCTO 3BEPTAIUCH JO HOPMaHIB SIK “‘SI3MYHUKH .
Cunonim cioa heathen B amrmiiicekii moBi e uncivilized, To6to Bonu
BBaKAJIM 1X MEHIII PO3BUHYTOIO HaIli€l0 uepe3 ix BipyBaHHs: “‘— You call me a
heathen, but to me, I'm godly. I live by the gods. — There is only one god!”

Kopons Exrap micis BBeIeHHS XpUCTUSHCTBA B AHIJIIT B IKOCTI €TMHO1
odiIiiHOIT peirii BUJaB HaKa3 MpPOTe, IO KOXKEH CBSIICHUK MOBUHEH PEBHO
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MPOIOBIyBaTH  XPUCTUSIHCTBO, TOBHICTIO BHUKOPIHIOBATH S3UYHHIITBO,
3a00pOHATH 3IHCHEHHS OOPS/IiB 1 MOKIOHIHHS 1710;1aM Totmo. [leperopuysim
IO CTOPIHKY B CBOil 1CTOpli, AHIJIA CTaja XPHUCTHSHCHKOI IEpP’KaBOIO.
Yepe3 11e BOHM BBaXKalM, MO BIKIHTKM Oynu 0e300)KHMMHU BapBapamu, aje
Ha3BaTH ix 6e300xHIUMH OyJ0 O HEMPaBUIBLHUM, aJKE€ BOHH MaJli CBOIX OOTiB
SKHM BOHH ciykuad —“...tome, I'm godly. | live by the gods™. “— But | have
seen other gods. | have seen Odin, the All-Father, with my own eyes. — They
are the devil's work. He conjures up demons and fallen angels to beguile us
and lead us into evil.” — TyT 4iTKO NPOMaLOBYETHCS KOHTPACT MIiX
XPUCTUSHCHKUMU 1 I3UYHUIIBKUMHU YSBICHHSIMHU, aJiKe U1l XpUCTUsiH bor — 11e
HEOCSHKHUM TTyX, a JJIs SI3WYHUKIB — OOTM CXOX1 Ha JIFOJeH Ta 1HOJ1 HaBITh
3’ SBIAOTRCS cepenl Hux. II{o cTrocyeTrhcs MOpaiabHOCTI 000X CTOPIH, TO HE
JTUBIITYNCH HA Pelirii, BOHM oOW/IBa IIJIM Ha MAacOBl BOMBCTBA 3a/1JI1 BUCOKOI
metu: “— What is evil, hmm? — The slaughter of the innocent. — You slaughter
when it suits you. — He who chooses to be heathen is not innocent!”” — aie
BIKIHTY LIOTO ¥ HE 3arepeyyBally.

Ha mincTaBi HaBeileHUX YPHUBKIB 3 cepiaity, MOKHA 3pOOUTH HACTYITHHIMA
BHCHOBOK: PEJIirist Ta Mi(hoJIoris BIKiHTIB MaJjia BEIMKWN BIUIMB Ha 1X CBITOOA-
YEHHS Ta Ha Te, SIK BOHU CTaBWIUCH J0 *KUTTA. Miosorisi CKkaHIUHABIB JyKe
[ikaBa Ta JIETKO BII3HaBaHa, a TOMY BUKOPUCTaHHS pI3HOMAaHITHUX
Mi()OJOTIYHUX TMEPCOHAXIB, IMEH Ta TMOJINA, SKI aCOLIIOIThCA caMe 3
Hapojamu CKaHJIMHABII, € OIHUM 13 3aC001B, 110 IIUPOKO 3aCTOCOBYETHCS IS
CTBOPEHHSI CKaHJMHABCbKOI MOBHOI KAPTUHHU CBITY Y @aHTJIOMOBHOMY Cepiai.

JloBosi Garato ysaru y cepiani «The Vikings» mpuuineno takomy
KOHIIENTYAJIbHOMY HampsIMKy sIK «Ceéimocnpuiinamms, po3yMiHHA HCUMMS
ma mopaniy. Po3IUBISIIOUNCHh LI HAMPSIMOK CIiJ 3a3HAYMTH, IO BIKIHTH
Oynu (aramictamu, aje HE BapTO IUTyTaTH II€ 3 MACHUBHICTIO. BoHu Bipunu B
TE, 110 Y KOXXHOTO € CBOE MPU3HAYECHHS, sIKE JJIs HUX oOpaiu Ooru. CBiT, B
SKOMY JKWJIM CTapojaBHI CKaHJAWHABHU, HE TependavyaB MPAarHeHHS 10 OyIIb-
SIKOT BUCOKOI METH, aJK€ SIKIIO JIFOCH 1 CTBOPUIN OOTH, TO 3pOOWIIA BOHH I1€
BUKJIIOYHO 3apajid CBO€I BJIACHOI BUTOJU: 1100 OyJI0 KOMY HPUHOCUTH iM
XKEPTBU, @ TOMY SIKIIO JIIOJICHKE )KUTTS B iIXHBOMY CBIT1 MOIJIO M MaTH SIKUKCH
CEHC, TO JIMIIE TOM, SIKUM HaJIJIUTh MOro cama JI0JIuHA, 3pOOUBIIHN IIOCh, 32
1o 1i OyayTh mam’sitatu [13].

“My fate is too urgent™

Bikiaru, sx 1 OUIbIIICTH HAPOJIB TOTO Yacy, BIPWJIM Y HEMHUHYYICTh
7011, SIKYy BHUpINIyBajlyd OOTM Ta TakKi ICTOTH sIK “HOpHM™ . BiamoBimHo 10
JereH ], HOpHH — Ii¢ OOTHWHI J0JI, SKI >KUBYTH I KOpiHHAM Irrapacimis
(“CsitoBe mepeB0”) Ta BU3HAYAIOThH JOJIO JIFOJUHU TpH 11 HAPOJKEHHI. Alie
HE JIMIIIE HOPHU BHU3HAYAIM JOJI0 JIIoAuHU. OmiH MaB OOTHHB-TIOMIYHUIIb,
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BaJIbKIPiH, SKI TAaKOX MaJId BEJIUKH BIUIMB HA JKUTTS JIIOJWHU — CaMe BOHU
BUPIIIYBAJIM, XTO 3 3aruOaux y OWTBI moTpamuth y Bambprammy, a XTo — B
Xenb [11]. Takum uwmaOM, pedenns ““My fate is too urgent” memonctpye
COPUMHATTS BIKIHTaMH dYacy Ta JOJi: JKATTS MOXXE 3aBEPIIUTHUCH TYyKe
MIBUKO, OCOOJIMBO 3 TaKUM CTHJIEM JKUTTSA SK y BIKIHTIB, a TOMy Tpeba
BCTUTHYTH JOCATTH TaKUX BUCOT, 1100 PO TeOe rOBOPUIIM MICIs CMEpTI, Ta
100 BaJibKipii 3a0payiu 10 Banbramm.

“~You are sure? | don’t understand why you want to split with me.
We’re brothers. We belong together.”

bparcbki CTOCYHKM Yy JKMTTI CKaHIMHABIB Majd BEJIUKE 3HAYCHHS.
bparamu mMornu OyTy He JMIlle CHHH OJIHOTO 0aTbKa, a i IOHAKH, SIKI BUPOCIIU
pazom, abo BOiHHM, SIK1 JOBEIH Y OMTBaXx, 10 Ha HUX MOYKHA TTOKJIACTHCH Ta M
MOXXHa JOBIpATH. BoHM w4acTto 3aiiicHIOBaIM o0Opsa MmoOpaTMMCTBa Ta
HazuBaIMCh MoOpatuMamu. [loOpaTumu naBaiiv KIsTBY BIPHOCTI HaBiK. BoHu
OOl OMH OJTHOMY 3aBXKIM MPUUTH HA JOMOMOTY 1 3aXHUCTUTH HA3BaHOTO
Opara B 0010 1 MUpHOMY KUTTI. [1icns 3akiHUEHHS paTHOI Mpaili, BOHU 3aBKIU
HaMarajucs J>KUTH TO CYCIICTBY, BCUISKO JONMOMAararoud OJUH OJHOMY.
Hamnpukinan, y HacTymHOMY ypUBKY 3 Ccepially BITUYyBa€ThCs 3JUBYBAHHS:

“I don’t understand why you want to split with me. We’re brothers. We
belong together.”

3a3HaueHe 3JMBYBAHHS MOXKHA JYyXX€ JIETKO MOSICHUTH, THM, IO JJIs
TOTO 4Yacy y CKaHJWHABIB MOKWHYTH Opara 4 moOparuma Oylio myxe He
TUIOBUM BYMHKOM, aJI’)K€ BOHM Jalid OOIUSHKY 3axUIaTA OJUH OJIHOTO,
HIKOJIU HE CBapUTHUCS 1 HE MiJJaBaTUCS Ha MiJOYPIOBAHHS OTOUYIOUMX, a 1€
03HAYa€ TaKOXK HIKOJIW HE OKUIATH OJTHE OJIHOTO.

Benukoro 3HaueHHs HOPMaHHU HaJaBajlyd TAaKOMY MOHSTTIO K «BIayay.
BoHo Morno sk mo3uTHUBHO, TaK 1 HETaTUBHO BIUIMBATH Ha iX jaoii. [Ipo e
Jy’K€ 4acTO FTOBOPUTHLCSA y carax, a TaKOK HaroJIOIIy€eThCs y ceplali.

“Good luck! Safe return! Gods be with you!””, ““How lucky we are the
gods gave us this opportunity.”

XopcToky cuity BIKIHT1 3aCTOCOBYBAJM HE JIMIIE HAa TEPUTOPIl 1HIIMX
KpaiH, aje 1 Ha cBOil OaThkiBIIUHI. [IoMCcTH Ta KpoBaBi po30ipku Oyu ayKe
TUTIOBUMHU JIJISL JIFOJEH Ti€l €MOXH, 10 TOrO K, Il TIOMCTH MOTJIH OyTH ITyKe
BUTOHUYECHUMHU. OJHHUM 13 KUTTE€BUX MpaBUJl HOPMaHIB OyJo: cujia MPOTHU
CWJIM, YJIap 3a yjaap. Y CyCHUIbCTBI BIKIHTIB 1HAMBiAyajbHa IMOMCTa CTaBaJa
POMHHOI0, @ TOMY MOTJa TPUBATHU MPOTATOM JEKUIbKOX CToJiTh. [Ipo 1e
TOBOPUTH TaKUW YPHUBOK 3 Cepiay:

“l want revenge because she killed my beautiful mother.”, “She killed
my mother. Of course, I’m going to kill her.”

3BUYAHUM SIBULLEM B Tl yacH Oyia KprBaBa noMcTa. Jlye yacto BOMBaiu
caMoro BOMBIIIO YM HOTO HaWIIIAHOBHINIOTO poauyYa, aJl’>Ke KpOB MOIJIa 3MUTHU
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JIUIIE KPOB. SIKIIIO TOroyacHUi CKaHAMHAB HE TIOMCTHUBCS 32 BOUTOT0, TO HOTO
YyeKaja BiuHa raHb0a. ICHyBajgo TakoX MpaBUiIO, IO CHHU HE MOTJIH 310paTu
“NOMHUHKH” JOKM BOHU HE IIOMCTHJIMCH 3a OaThka [13].

HixTo 3 BikiHriB He OyB BIIEBHEHHMII B TOMY, III0 BOHU MOBEPHYTHCS
KUBUMH J0JIOMY, aJIe BOHHU 3aBXIH 0OMpay MPUTOIH, & HE CIIOKIMHE KUTTSI,
a/pkKe HAMBaXXIUBIMIKMM OyJI0 3aJIMIIMTH MICHs ceOe mam’siTh, IOCh, MPO 110
OyIyTh CIIBaTH CKaJbJH Ta MPO 110 OyyTh pO3IMOBIJIaTH y carax. Tparmisiock
1HOJI1 TaK, 1110 3BICTKa PO CMEPTh OyJia HE HACTIIILKH CYMHOIO, SIK 3BICTKa PO
T€, 110 BIKIHT MIiAAaBCs OOSI3KOCTI Ta HE NMPUUHIB CBOIO JIOJIIO SIK CITPaBXKHIM
YOJIOBIK.

“Bjorn Ironside behaved himself throughout with great honor and
courage.”

Jlronuna, sika po3ymina, 110 BijJ J0J1 HIKYJId HE MOAITUCH, NpuiiMaa
TaKy KapTHUHY CBITY, YCBIJIOMITIOBAJIA, 110, Wy9H HA PU3HK, MAJIO [0 BTPAYaE.
CMepTh MPUXOJNUTH 10 KOXKHOTO, a BCE, IO 3aJUIIAETHCS BiJ JIOJUHU — 1€
ciaBa, sika HabaraTo BayKIMBiIIa 3a KUTTs. Koy BIKIHT BMHpaB 3a CBOrO IlaHa
1 TOBapHIIIiB, BIH POOUB II€ HE TOMY, 110 XOTIB MOTpanuTH y Baneramry, a mo0
3aXUCTUTH CBOIO YECTh BiJl HAWMEHIIMX MiJI03p Yy 6051ry3TBl Kpame Oymo
IPOSBJISITH XOpoOpicTh 1 3700yTH cllaBy, 0araTCTBO 1 MOYECTI JaleKUMU
HeOE3MeYHUMH TIOXOJaMH 1 TOABUTaMH Ha momi Opani. Toxi moxHa Oyio
MOMEPTU CHOKIHHO, 3HAIOUM, [0 1 B HACTYMHUX TMOKOJIHHAX CKaJbJIU
(MpUaBOPHI MOETH) CHIBATUMYTh TOO1 XBajly 32 OCHKETHUM CTOJIOM: OChb €JIUHE
0e3CcyMHIBHE TIOCMEPTHE KUTTSA, Ha sIKe BapTo OyJo croaiBaTucs [14]. TooTo,
“Bjorn lronside behaved himself throughout with great honor and courage”
BiJIiTpa€ poJib MEBHOTO 3aCIOKOEHHS, IO HABITH SIKIIO BiH 1 3arUHYB, TO
naMm’siTb PO HBOTO OyJie KUTH BIYHO, aJKE BIH HE OyB OOSTY30M.

“I want to be the most famous man who ever lived. — Even greater than
father? — Much greater than father. In time, the name of Ragnar Lothbrok will
fade and be forgotten, no one will ever forget Ivar the Boneless.”

B enoxy, konu moACkKa 1HAUBIAYalbHICTh HE OyJia CKOHIICHTpOBaHa Ha
caMiii co0l, BOHa IIyKaja OIIHKY CBO€I BJIACHOI CYTI Ta CBO€I IMOBEIIHKU
HepIll 32 BCE B HABKOJIMIIHBOMY CEPEIOBHIII, 3B1ICH 1 YSABICHHS NIPO MPOSBU
OOriB y MPUPOIHUX SBHUIAX, K PEAKIlis HA ACSAKI Jii, Ta B CYJPKCHHSX 1HIIHUX
monei. Tuck rpomMazchkoi AyMKH Ha iHAMBIAA OyB KojocaibHuM [13]. Came
BiH 1 BU3HA4aB B mepiry depry horo BumHKH. OTxe, “‘I want to be the most
famous man who ever lived.”, “...no one will ever forget Ivar the Boneless.”
[Toka3zyroTh, IO MPO BUPOK JIOACH TPO MOCMEPTHY ClIaBy Ta pemyTarliio
noTpiOHO OYJIO MIKIYBAaTUCH OlNbllle, HIXK MPO 30epekeHHs KUTTS. Toil, XTo
3JJaTHUI 3aTBEPAUTH BIACHY TIJHICTh B 0YaX CYCIUIbCTBA, IEPEMArae CMepPTh,
1 Cl1aBa PO HHOTO 30€peKeThCs B IaM'sAT1 JTHOJEH.
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AHamni3yloud HampsMOK «CBITOCTIPUMHSATTS, PO3YMIHHS JKUTTS Ta
Mopaii» y cepiami «The Vikings» MokHa MOOaYUTH HACTYIHY TEHJCHIIIO:
OCHOBHOIO TEMOIO OUIBIIOCTI YPHUBKIB € came (aTaJbHICTh BIKIHTIB Y
COPUMHATTI XUTTA. TOOTO poO3ymitOuM Te, M0 CMEPTI HE YHUKHYTH, BOHHU
Hamarajinch 3a0e3MeYnTH co01 KUTTS MICsI CMEpTi: Y Acrapi cepes Kpamux
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E’n-:'r 2. BOIHIB, YM y HamM’sTi Ta claBi, 10 OyJae KUTH BIYHO. BuUKOpuCTaHHS

EE CLIEHAPUCTAMH i€l qc06nHBOCTi CBiTo"canﬁH;IMTT;I BIKIHTIB 31rpajio BaXXJIUBY
83 pob 'y BIATBOPEHHI CKAHJWHABCHKOI MOBHOI KapTHHM y aHTJIOMOBHOMY
= cepiaiy.

Ha ¢dopmyBaHHs CKaHIUHABCHKOI MOBHOiI KapTUHU CBITY BILUTUBAJIU
pi3H1 OOKM MEHTaJIITeTy BiKIHTiB. HaBiTh Taki K mMo4yTTs Tymopy. TyT 1ikaBo
3a3HAYUTH, 110 HA IMiJICTaBl TYMOPUCTHYHO-CAPKACTUYHUX MPOSBIB MUCIEHOT
JUSTBHOCTI a00 3aBASIKA CIIPUTHOCTI PO3yMY BIKIHT1 MOTJIM CTBOPIOBAaTH HE
JIMIIIE TIeBHI (pa3eoiori3Mu, ajie W HaJaBaTH Ha3BU reorpadiuHuM 00’ €KTam.
[IpuknagoM BIUIMBY capka3My BIKIHTIB Ha ()OpPMYBaHHS TOIOHIMIB € Ha3Ba
octpoBa I'pennanais. ko mpocmiakyBaTH reorpadiuHo-ICTOPUYHI YMOBH
HOr0o BIAKPUTTS, TO CTA€ 3PO3yMIJIOK €TUMOJIOTIS 1€ HAa3BU. AHIITIACHKUN
BapiaHT HaszBu octpoBa Greenland e mepeximagoM JaBHbOCKAHIUHABCHKOTO
BapiaHTy, 110 O3HaYae «3eneHa 3eMis»y. OgHaK TYT MPOCITIAKOBYETHCS MEBHE
OPOTUPIYYS MK CYBOPUM JIaHAIA(PTOM OCTPOBAa, OUIbIIA YAaCTUHA SIKOTO
BKpHUTa JIbOJOBHUKOM, Ta HA3BOIO, IO HATAKAE HA CIPHUATIMBI TMPUPOJIHI
yMOBU. JledKi IOCHIIHUKM HaMaralThCA TMOSCHUTH 1€ OUIbII TEIUIUM
kiiMaToMm 3emii y 10 cromiTTi, Koau OyJ0 BIAKPUTO OCTPIB 1, BIJIMOBIIHO,
HAsBHICTIO TYT MHIIHOI 3€J€HOI POCIMHHOCTI. AJjie OCTpiB OYJIO BIJIKPHUTO
BIKIHTaMHU 3 ocTpoBa Icmanmis, sSIKWii 3HAXOMUTHCA Yy OLIBIN CHPUSTIMBUX
reorpadgiyHIX yMoBax. ToMy IUBHO ySIBUTH, III0 BOHU Ha BinMiHY Bix Icmanmii
Ha3BaJIM OLIBII CYBOPHI OCTPiB 3€JICHOI0 3EMIICIO.

bararo nocmigHUKIB 3a3HayarOTh 1HIIY BEPCIIO IMOXOJKEHHS Ha3BU
Greenland. Bonu 3BepraroTh yBary came Ha reorpadigyHO-iCTOpUYHI YMOBH
BIJIKPUTTS 1 HA HASIBHICTh Y BIKIHTIB CBOEPITHOTO MOYYTTS TyMopy. ['peHnanmito y
982 p. BiIKpUIM BIKIHII, SIKI BUPYIIWJIM y MOAOPOX 3 0. [cmannis Ha yom 3
Epikom Payni (Pynum). Ane Epik 31iliCHMB 110 MOJOpPOX HE 3a BIACHUM
OaxxanHsiM. Bin OyB BurHanuii 3 [cnanaii 3a Te, 0 y cyTuulli BOMB cycijia 1 3a
3aKOHAaMHM OCTpPOBa MYCHB TOKHHYTH HOro Ha Tpu poku. Came Tomy BiH 3i
CBOIM POJIOM CIIpSIMyBaB CBO1 Jpakapy Ha 3axij, Jie 3a 4YyTKamu Oyla sikach
3eMuist 1 BiAKpuB cyBopuii octpiB Greenland. Ase 3eieHuM BiH Ha3BaB HOro
TOMY, 1[0 OYB OOpakKeHHH, 110 oro BUTHAIM 3 Icianii, ToMy BiH BUPIIIWB
JIaTH TaKy Ha3By, 00 Homy mo3a3apuaun. Ciil 3a3HauuTH, 10 capka3M Epika
CIIpaIffoBaB, 3r0JIOM YMMAJIO BIKIHTIB IiepeceamInch 3 Icmanmii go I'pennanmii.
Jlo pedi, TIpo 11e MAeThCs Y JaBHbOCKAHAWHABCHKIN «Cara mpo icaaHIIiBy, JIe
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3a3HavaeThes, mo «Bmitky Epik moixas, mo0 ocenuTucs B KpaiHi, SIKy BiH
3HAWImoOB, 1 Ha3BaB 1i ['peHilaHgi€l0, OCKUIBKH, 3a HOro CJIOBaMH, II¢
IPUBEPHE JIIOJICH, IKOM BOHA MaTHME rapHy Ha3By» [15].

[IpukmamomM BIUTMBY CHOPUTHOCTI PO3yMy BIKIHTIB Ha (opMyBaHHS
TOTOHIMIB MOXK€ OyTH Taka CylepeuHa Ha3Ba OCTpoBa IcrmaHmis. AHTIOMOBHHIA
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Bapiant Iceland (JIromoBa 3emiist) BBaXKa€eThCs MEPEKIAIOM CKAHIMHABCHKOTO =N
BapiaHTy Ha3BU ocTpoBa I[X cT. Ase yoMmy OCTpiB, SIKUA HE BKPHUTHU g%
JHOJOBUKOM Ma€ Ha3BY JIbOJOBOI 3eMJi. Jeski TOCHIAHUKH BiIITOBXYHOTHCS = =
BiJI MPUMYILEHHS, 10 TOJI OUIT OcTpoBa MIr OyTH aiicoepr abo TOji BHUMIAIO =4

Oararo cHiry. [Hi ¢axiBiil MOSCHIOIOTH HA3BY OCTPOBA Ha IiJICTaBl XUTPOIIIiB
BikiHriB. HiOMTO BOHM BBaXXaJM, IO Taka CyBOpa Ha3Ba BIJIIITOBXHE
pO30IMHUKIB TTOKM OCHOBHA YaCTHHA BIKIHTIB caMa 3IHCHIOE 3arapOHHIIbKI
nonopoxi. To6To 3a JOMOMOro Ha3BM BOHM HAMarajiuch yOE3MEeuuTH CBIi
ocTpiB [16].

Moxkemo mno0auuTH, WO npu (HOpMyBaHHI MEBHOI YAaCTUHU MOBHOI
KapTUHU CBITY BIKIHI1 BJABAJINCh JO XUTPOIIiB, 100 CTBOPUTH MOTpPiOHE
YSIBIICHHS TIPO MEBHI TEPUTOPIi.

BucHoBkmu. [{j1s1 po3yMiHHS CYyTHOCTI 1 3A1HCHEHHSI IKICHOTO TEPEKIaay
Ta AyOIIOBaHHS MOMYJISPHOTO aHIIIOMOBHOrO cepiany “The Vikings” moriibpHe
YSIBJICHHS 1 BUSIBJICHHS CTIOCOOIB BiITBOPEHHS CKaHAMHABCHKOI MOBHOI KapTUHU
cBiTy. B Ounabmmiocti BUMaAKiB, IJi1 BiATBOPEHHS CKaHJIWHABCHKOI MOBHOI
KapTUHU CBITY Y ClieHapii O0yJI0 BUKOPUCTAHO Oarato mMi(oJOTIUHUX, PENITIHHIX
BIJICHJIOK, aJ’Ke Mi()OJIOoTisl, pelliria Ta HapoJ ay>Ke TICHO B3aEMOIIOB'A3aHI, a
iX B3a€MO3B’SI30K 3HAXOAWTH CBOE BIMOOpakKeHHS B MOBI. Y cepiaii Iyxe
4acTO 3yCTPidaloThCs MipOoJIOTEeMH, TMPUYUHOID YOMY € SICKPaBICTh
CKaHIMHABCHKO1 Midoiorii. Cepen iHINUX 3aC00IB MOKHA BUOKPEMUTH TAKOXK
BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJMHUIIL HAa IO3HAYEHHS iX CIOCOOY JKHUTTA 5K
OCHOBH, TOOTO, yCl Cy/KeHHS Ta [ii BiAOyBalOThCS B CHIIy iX CHOCoOy Ta
CHOPUIHATTS JKUTTA. Y ceplajl TaKOX IMPOCTEKYEThCS 4YacTe 3BEPTaHHA 0
OCHOBHHUX BHJIB JIISUIbHOCTI BIKIHTIB, IO JOMOMAarae 3po3yMiTH MEBHI MOBHI
onuHuii. OCKUIbKM cepiajl Ma€ O3HAKW ICTOPUYHOTO, Y HBOMY HPHUCYTHI
ICTOpU3MH, SIKI HajexaTb 1O OJHI€l 3 Tpyn HallOHAIbHO-CIeUU(IUHOT
JEKCUKH, a came “Oo3HayeHHs creuu(iuHux peaniii, Oe3eKkBiBaJEeHTHA YU
TIOBHICTIO €KBIBJICHTHA JIEKCHKA ™, III0 TAKOX € BAYKIIMBUM €JIECMEHTOM MOBHOI
KapTUHU CBITY Oyb-SIKOT'O Hapoy.
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